〈ポルトガル語〉

Reiwa Ano 令和___年 mês___月 dia___日
Aos Srs. Pais, Responsáveis e Alunos da 6ª série

６年生保護者・児童の皆様へ
Diretor (a) da Escola Ginasial _______________
豊橋市立                   中学校長 
Reunião Explicativa sobre o Ingresso Escolar
入学説明会のご案内
Cordiais saudações. 

Realizaremos conforme segue abaixo, a reunião explicativa sobre o ingresso escolar. Contamos com a presença de todos.
新春の候、６年生の皆さん、保護者の皆様には、ますますご清栄のことと存じます。

　さて、中学校入学説明会を下記のように行います。ご多忙のおり誠に恐縮に存じますが、ご出席下さいますようお願い申し上げます。

1  DATA / HORA  日時
 Ano Reiwa ___ mês ___ dia ___ (    )   a partir das ____h____min

令和_____年  _____月 ____日（   ）                 _____時______分～
2  LOCAL 場所
Ginásio de esportes da Escola Ginasial   *(Recepção no mesmo local)
  本校体育館　　　　　                               ※受付も体育館で行います。
3  PROGRAMAÇÃO  日程
：　　～
Recepção






受付 
：　　～
Cumprimentos do Diretor




校長あいさつ 

：　　～
Explicações sobre a escola




学校説明 


Avisos da enfermaria





保健室より 


Conselheiro escolar





生活サポート 


Avisos







諸連絡 

 
：　　～
Conhecer as instalações e os times de BUKATSU

校内及び部活動見学
※Favor chegar no horário.




※Os pais de alunos estrangeiros receberão explicações adicionais em outro 
local. 







　※時間厳守でお願いします。
※外国人児童とその保護者は別室へ移動。
：　　～
Explicações adicionais para pais de alunos estrangeiros
外国人児童保護者入学説明会
※Explicações com a presença de intérprete em outro local.
（Professores responsáveis pela sala internacional）　
※別室にて通訳を介して再度説明。（国際教室担当者）
4  Trazer  持ち物
Alunos: estojo, sapatilha do ginásio e sacola para colocar o tênis / Pais: chinelo
筆記用具、体育館シューズ・下足袋（６年児童）、スリッパ（保護者）
5  Outros  その他
Favor não vir de carro. Não haverá estacionamento disponível. O pátio será usado para as 
aulas e para as atividades do BUKATSU. É proibido estacionar nos arredores da escola. Favor 
vir a pé ou de bicicleta. Os alunos serão dispensados no ginásio e poderão voltar com os pais. 
当日は、授業や部活動があり、運動場を駐車場として開放できませんので、自家用車でのご来校はご遠慮ください。また、周囲の道
路への駐車も、迷惑になりますので、徒歩または自転車でお越しくださるようお願いいたします。児童は中学校で解散になります。
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